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Summary
En 60 secondes

Mark Twain qualifiait le genre allemand de « délire », et Anna, apprenante à Berlin, entendait le
même haussement d'épaules : « Das ist eben so. » Constantin Vayenas en dit tout autrement. Il a
construit un système de règles fondées sur le sens et sur la forme, l'a testé sur des milliers de
noms, et il prédit le genre d'environ 80 % des noms allemands. Apprenez les règles, mémorisez
les 20 % d'exceptions avec leurs articles, et der, die, das cesse d'être un pile ou face.

Pourquoi le lire

Si vous vous êtes déjà figé en pleine phrase devant der ou die, ce livre vous tend un système qui
fonctionne au lieu d'un haussement d'épaules. Il convertit des milliers de noms en quelques
dizaines de règles — par le sens (jours, métaux, fleuves) et par la forme (suffixes comme -ung,
-chen, -ismus) — pour que vous deviniez le genre correctement la plupart du temps. Idéal pour
les débutants qui construisent leur vocabulaire et pour les intermédiaires fatigués de deviner.

Les idées clés

Le haussement d'épaules qui craque : « Das ist eben so »

Anna, une étudiante britannique en échange à Berlin, s'y attaque depuis six mois et confond
toujours der, die et das. Elle interpelle son tuteur d'allemand, Markus, avec une question légitime
: pourquoi une table (der Tisch) est-elle masculine, une lampe (die Lampe) féminine, et une fille
(das Mädchen) neutre ? Markus n'a pas de réponse à lui offrir. « Das ist eben so » — c'est comme
ça, voilà tout — c'est tout ce qu'il propose. Vayenas cite Mark Twain, qui a écrit sur la « terrible
langue allemande », qualifié le genre de « délire », et plaisanté sur l'apprentissage du genre
allemand par la mémorisation du genre de chaque nom individuellement, lançant : « En
allemand, une jeune fille n'a pas de sexe, tandis qu'un navet en a. » La réponse de l'auteur aux
deux : environ 80 % des noms allemands ont un genre prévisible fondé sur des règles, non sur le
hasard.

La croyance « c'est arbitraire » est le véritable obstacle, pas la grammaire. La plaisanterie du
navet de Twain et le haussement d'épaules de Markus supposent tous deux que le genre est une
loterie que l'on perd nom par nom. Vayenas réplique que le genre suit le sens et la forme du mot
assez souvent pour que deviner par règle batte mémoriser à l'aveugle.
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À essayer: Notez trois noms dont vous avez mal employé le genre cette semaine et vérifiez si une
règle de sens ou de terminaison les couvre avant de les mémoriser comme exceptions.

La promesse du 80/20 : les règles d'abord, les exceptions ensuite

Vayenas part de la douleur de l'apprenant : chaque nom allemand porte l'un des trois genres —
masculin (der), féminin (die), neutre (das) — et apprendre chacun d'eux est l'un des plus grands
défis de la langue. Plutôt que de l'accepter, il a développé un système de règles de genre et l'a
testé sur une liste de milliers de noms allemands. Le résultat : les règles prédisent correctement
le genre d'environ 80 % des noms, sur la base soit du sens, soit de la forme. Il ne reste qu'environ
20 % de véritables exceptions à mémoriser.

Le calcul change votre façon d'étudier. Si 80 % des noms suivent des règles découvrables, alors la
mémorisation par cœur de chaque article est un effort gaspillé pour la majeure partie du
vocabulaire que vous rencontrerez. L'ordre efficace : les règles d'abord, puis une liste
d'exceptions bien plus courte. Les 20 % restants exigent toujours du travail — mais c'est une liste
délimitée, pas un océan.

À essayer: Tirez dix noms au hasard de votre liste de vocabulaire et vérifiez chacun par une règle
de sens ou une règle de suffixe ; comptez combien se résolvent sans mémorisation.

Personnes, jours et directions : les valeurs par défaut masculines

Le temps et l'espace sont masculins en allemand : chaque jour de la semaine est masculin.
Chaque mois. Chaque saison. Der Montag, der Januar, der Sommer. Et la boussole aussi — der
Norden, der Süden, der Osten, der Westen.

Le temps et l'espace sont masculins en allemand. Une fois que vous savez que les jours de la
semaine, les mois, les saisons et les points cardinaux forment un bloc masculin, tout un
ensemble de noms à haute fréquence se résout d'un coup. Des règles de niveau catégorie
comme celles-ci expliquent pourquoi le chiffre de 80 % est plausible : une seule règle peut
couvrir des dizaines de noms que vous employez déjà.

À essayer: Dites votre emploi du temps hebdomadaire à voix haute en allemand, en accolant der
à chaque jour et à chaque mois au fil de l'énumération.

Météo, boissons et moteurs : masculin avec de célèbres rebelles

La plupart des mots de la météo sont masculins : der Regen, der Schnee, der Wind. Vous
commandez une boisson : der Wein, der Schnaps, der Likör, der Wodka, der Sekt — l'alcool
penche lui aussi vers le masculin. Vous admirez une voiture : der BMW, der Mercedes, der VW,
der ICE. Trois catégories, un seul genre.

Les règles s'accompagnent d'exceptions nommées, et ces exceptions sont elles-mêmes
apprenables comme des mini-schémas. Connaître la valeur par défaut plus l'exception signalée
couvre presque chaque mot de boisson ou de météo que vous direz réellement.
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À essayer: Faites une fiche à deux colonnes : les valeurs par défaut masculines d'un côté (Wein,
Regen, BMW), les exceptions nommées de l'autre (das Bier, das Gewitter, das Eis).

Femmes, nombres, arbres et fruits : le versant féminin

Les règles féminines commencent par le miroir des règles masculines : les personnes féminines
et les animaux femelles prennent die — die Frau, die Kuh, die Mutter, die Tochter. Puis le filet
s'élargit de façons auxquelles on ne devinerait jamais. Les noms désignant les nombres sont
féminins quand ils sont employés comme noms : die Eins, die Zwei, die Drei, die Million, die
Milliarde. Les arbres et beaucoup de fleurs sont féminins — die Eiche, die Rose, die Tulpe — et les
fruits aussi : die Banane, die Orange, die Birne.

Les règles de sens féminines se regroupent autour des êtres féminins vivants, du décompte et
du monde végétal. La méthode du livre : énoncer la règle, puis nommer la brèche pour qu'elle ne
vous surprenne pas plus tard. Une règle plus son exception connue reste plus rapide que
mémoriser chaque fruit à partir de zéro.

À essayer: La prochaine fois que vous comptez en allemand au-delà de dix, entraînez-vous avec
die Elf, die Zwölf pour ancrer le schéma du nombre employé comme nom.

Navires, avions et motos : die sur les roues et les ailes

Le livre démêle tout : les navires et les avions sont féminins. Die Titanic, die Boeing. Les motos
sont féminines aussi : die Harley-Davidson, et die BMW quand vous parlez de la moto.

L'allemand classe les véhicules par catégorie, non par fidélité à la marque : ce qui vous porte par
mer ou par air, ou sur deux roues, prend die ; ce qui roule sur quatre roues prend der. La paire
BMW est la démonstration la plus nette qu'il s'agit de véritables règles au pouvoir prédictif réel
— un seul nom, deux genres, tous deux déductibles.

À essayer: Décrivez votre voyage de rêve en allemand en employant die Boeing, die Titanic et der
Mercedes, chacun dans une phrase.

Couleurs, métaux, unités et lieux : le bloc neutre

Les couleurs employées comme noms sont neutres : das Rot, das Blau, das Grün. Il en va de
même pour les métaux du tableau périodique : das Gold, das Silber, das Eisen, das Uran. Les
unités de mesure comme das Gramm et das Meter, les lettres de l'alphabet comme das A, das B,
das C, et les lieux commerciaux comme das Hilton, das Café, das Kino tombent tous dans le
même bloc.

Le neutre est le genre de l'impersonnel : substances brutes, mesures, noms de couleurs abstraits
et lieux commerciaux. Voilà une logique cohérente, non un tas de résidus. Si vous pouvez vous
demander « est-ce une chose-en-soi plutôt qu'une personne, un jour ou une créature ? », vous
êtes souvent déjà arrivé à das.
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À essayer: Étiquetez les couleurs d'un nuancier avec das — das Rot, das Blau, das Grün — jusqu'à
ce que le schéma s'imprime.

Les petits et le piège du -chen : das Kind, das Mädchen

Les jeunes personnes et les jeunes animaux sont neutres : das Kind, das Kalb, das Lamm. Et tout
nom terminé en -chen ou -lein est neutre, quelle que soit la personne désignée — c'est pourquoi
das Mädchen est neutre bien qu'il signifie « fille ». Die Frau devient das Fräulein par le même
mécanisme ; das Brötchen et das Büchlein suivent le même chemin.

La forme peut l'emporter sur le sens, et le diminutif en est le cas d'école. La règle n'est pas une
bizarrerie qu'on balaie d'un revers de main ; c'est un suffixe que vous repérez en une seconde, et
il ne rate jamais.

À essayer: Prenez trois mots désignant des personnes que vous connaissez et formez leurs
diminutifs — puis prononcez-les avec das à voix haute jusqu'à ce que ce ne soit plus gênant.

La terminaison en -e : votre pari à 80 % sur le féminin

Vous êtes face à un mot nouveau — il se termine en -e, aucun idée de son genre — et le livre
vous remet une cote réellement exploitable. Le chiffre derrière le schéma : 80 % des noms
terminés en -e sont féminins. Quatre sur cinq, à partir d'une seule terminaison.

C'est le schéma isolé au meilleur rendement du livre : une terminaison, un choix par défaut, un
taux de réussite chiffré. Quand vous rencontrez un nouveau nom en -e, misez sur die et vous
aurez raison quatre fois sur cinq.

À essayer: Parcourez votre liste de vocabulaire à la recherche des noms en -e, marquez-les die, et
signalez seulement Käse et Ende d'une autre couleur.

Les dix suffixes masculins : -ling, -ismus et compagnie

La liste des suffixes masculins du livre compte dix entrées : -ant, -ast, -ich, -ig, -ling, -or, -us,
-ismus, -ist, -pf. Der Demonstrant, der Optimist, der Honig, der Motor, der Kapitalismus, der
Kontrast, der Doktor, der Praktikant, der Zwilling, der Frühling. Avant les suffixes, la règle du -er :
des verbes transformés en personnes — der Lehrer, der Bäcker, der Arbeiter, der Verkäufer.

Dix terminaisons, un seul genre. Si un nom porte l'un de ces suffixes, vous pouvez le déclarer der
sans en connaître le sens. Les règles de suffixe sont le raccourci de genre le plus rapide du livre,
car elles n'exigent aucune traduction, seulement la reconnaissance d'un schéma.

À essayer: Choisissez deux suffixes — disons -ling et -ismus — et relevez cinq noms de chacun
dans vos lectures de la semaine, tous avec der.

La batterie des suffixes féminins : -ung, -heit, -keit et plus encore

Le livre aligne la batterie complète — -heit, -keit, -ung, -schaft, -ei, -ion, -ität, -ik, -ie — et chacune
aboutit au féminin. Die Bäckerei, die Musik, die Melodie, die Harmonie.
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L'allemand construit ses abstractions avec ces suffixes, surtout quand il emprunte au latin et au
grec, si bien que la règle du féminin couvre une énorme part du vocabulaire savant. Apprenez les
terminaisons une fois pour toutes, et chaque nom de journal comme die Zeitung ou die Qualität
arrive pré-genré. C'est là que les règles de forme rapportent le plus dans une lecture réelle.

À essayer: Prenez un titre de presse allemand et soulignez chaque nom ; voyez combien se
terminent en -ung, -heit, -keit, -ion ou -ität.

Les huit suffixes neutres et le signal Ge-

Les infinitifs employés comme noms sont neutres, sans exception à transpirer : das Essen, das
Trinken, das Rauchen, das Schwimmen. La liste des suffixes le confirme : -chen, -lein, -ma, -ment,
-nis, -o, -tum, -um — das Zentrum, das Dokument, das Schema, das Auto, das Kino. Presque tout
ce qui commence par Ge- est neutre aussi : das Gebäude, das Gemüse.

Les règles de forme du neutre sont les plus larges des trois ensembles, et le signal Ge- à lui seul
couvre une montagne de noms courants. La règle du verbe devenu nom (das Essen, das
Schwimmen) explique pourquoi toute activité que vous nommez comme « le fait de faire X » est
automatiquement das.

À essayer: Nommez cinq activités que vous avez faites aujourd'hui en allemand comme des noms
infinitifs — das Frühstücken, das Arbeiten — et savourez le das gratuit.

Fleuves, pays et le problème du Rhin

Les fleuves à l'intérieur de l'Allemagne : généralement féminins — die Spree, die Isar, die Donau,
die Elbe. Les fleuves à l'extérieur : généralement masculins — der Nil, der Amazonas. Les pays
suivent leurs terminaisons : la plupart sont neutres avec article — das schöne Deutschland, das
große China — mais les terminaisons en -ei, -ie, -a sont féminines : die Türkei, die Schweiz, die
Ukraine. Les noms au pluriel et les pays en -stan aussi : die USA, die Niederlande, die Kirgisistan.

Les règles géographiques fonctionnent par situation et par terminaison : les fleuves d'Allemagne
prennent die, les fleuves lointains prennent der, et le genre des pays suit les dernières lettres.
Les règles sur les pays comptent en pratique, car on ne dit presque jamais Deutschland sans son
article.

À essayer: Imaginez un voyage en train fictif en nommant chaque pays avec son article — des
phrases à la die Schweiz, das schöne Italien — à voix haute.

Le dernier mot porte la culotte : les noms composés

Démontez un monstre comme das Geschwindigkeitslimit : Die Geschwindigkeit est féminin, das
Limit est neutre, et le composé prend das parce que le dernier mot décide : das
Geschwindigkeitslimit. Das Sonnenblumenöl est neutre parce que Öl l'est, même si
Sonnenblume est féminin. Der Handschuh est masculin parce que Schuh l'est, même si Hand est
féminin.
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Cette règle transforme les mots-monstres de l'allemand d'un handicap en un passeport gratuit :
vous n'apprenez jamais par cœur le genre d'un composé, vous repérez simplement le dernier
nom qu'il contient. Chaque mot long sur une porte de bureau ou un panneau se décompose, et
la fin tranche. Une fois cette règle acquise, les composés cessent d'être effrayants et deviennent
lisibles.

À essayer: Trouvez le mot composé allemand le plus long que vous ayez vu, démontez-le par la
fin et repérez quel nom final lui donne son genre.

Le pluriel nivelle le terrain ; la stratégie d'apprentissage scelle le tout

Au pluriel, tous les genres prennent le même article, die : der Mann devient die Männer, das
Haus devient die Häuser. Pour le singulier, le conseil de l'auteur est sans détour : « Apprenez
toujours l'article avec le nom. N'apprenez pas Tisch, apprenez der Tisch. » Ne notez plus jamais
un nom nu.

La règle du pluriel signifie que le genre cesse de compter pour l'article dès que les noms passent
au pluriel. Reste le singulier, où la méthode est une habitude, pas une théorie — ne notez plus
jamais un nom nu. Les règles plus cette habitude couvrent tout le système.

À essayer: Réécrivez dix noms nus de votre liste aujourd'hui sous la forme der/das + nom, chacun
dans sa couleur de genre.

Les meilleures citations

- "En allemand, une jeune fille n'a pas de sexe, alors qu'un navet en a un." - Mark Twain, cité par
Constantin Vayenas

- "Das ist eben so" - Markus, le professeur d'allemand d'Anna

- "Apprenez toujours l'article avec le nom. N'apprenez pas Tisch, apprenez der Tisch." -
Constantin Vayenas

- "En allemand, c'est toujours le dernier mot qui porte la culotte." - Constantin Vayenas

Limites

Un taux de réussite de 80 % signifie qu'un nom sur cinq échappe au système, et le livre le
reconnaît d'emblée : des pièces comme die Sonne face à der Mond doivent tout simplement être
mémorisées. Les règles exigent aussi des connaissances catégorielles — il faut savoir
reconnaître les suffixes et les origines des mots, ce qui demande de la pratique avant de porter
ses fruits. Les apprenants qui voudraient un dictionnaire complet des exceptions ou des
exercices trouveront les chapitres de stratégie un peu brefs. Et comme les règles décrivent des
régularités sans expliquer pourquoi l'allemand a évolué ainsi, les lecteurs curieux resteront sur
leur faim côté approfondissement historique.

En une phrase
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Apprenez les règles, apprenez l'article avec chaque nom, et il ne reste qu'environ 20 % du genre
allemand au hasard.

Pour qui

Les débutants qui veulent un système plutôt qu'un haussement d'épaules, et les apprenants
intermédiaires fatigués de deviner les articles. Parfait aussi pour les enseignants en quête d'une
approche fondée sur des règles pour présenter le genre.


